
PRECIOS EN EUROS, IVA INCLUIDO | Prices in Euros, VAT included

Se pone en conocimiento de los consumidores que los productos de la pesca 
afectados por el Real Decreto 1420/2006, del 1 de Diciembre (prevención de 
los parasitosis por Anisakis), que se sirven en este establecimiento han sido 

sometidos a congelación en los términos establecidos en el mismo.       
   Please be informed that the fish products affected by Royal Decree 

1420/2006, of 1st December (prevention of parasitic diseases by Anisakis), 
served in this restaurant have been frozen as per regulation.

  Escanee el código QR 
para consultar nuestros 

certificados y garantías de 
origen y sostenibilidad. 

﻿COMPROMISO CON LA TRADICIÓN Y LA SOSTENIBILIDADCOMPROMISO CON LA TRADICIÓN Y LA SOSTENIBILIDAD    
  Commitment to tradition and sustainability

Scan the QR code to 
view our certificates and 
sustainability guarantees.

PARA COMPARTIR | to share﻿﻿        
    
﻿CROQUETAS DE JAMÓN IBÉRICO HECHAS EN CASACROQUETAS DE JAMÓN IBÉRICO HECHAS EN CASA    
Homemade Iberian ham croquettes · 6 uds - 6 pcs 14
Docena - dozen 25

﻿LAS PATATAS BRAVAS ANANTARALAS PATATAS BRAVAS ANANTARA   15
Anantara’s spicy potatoes  

﻿STICK DE POLLO O PESCADOSTICK DE POLLO O PESCADO       26 
CON SALSA DE YOGURT Y MOSTAZACON SALSA DE YOGURT Y MOSTAZA
Chicken or fish sticks with yogurt and mustard sauce  

﻿TORTILLITAS TRUFADASTORTILLITAS TRUFADAS    · 3 uds 27
Mini truffle omelettes 3 pcs

﻿QUESO PAYOYO SEMICURADOQUESO PAYOYO SEMICURADO   22 
Semi-cured Payoyo cheese  

﻿GILDAS DE BOQUERÓN CON ANCHOASGILDAS DE BOQUERÓN CON ANCHOAS    · 6 uds 24
Boquerón with anchovy gildas 6 pcs

﻿ENSALADA CÉSARENSALADA CÉSAR       26 
Caesar salad  

﻿NUESTRO SÁNDWICH CLUBNUESTRO SÁNDWICH CLUB     26 
Our club sandwich  

﻿HAMBURGUESA DE POLLO DE CORRALHAMBURGUESA DE POLLO DE CORRAL     26
con cebolla caramelizada
Free-range chicken burger with caramelized onion

﻿MOLLETE CUBANOMOLLETE CUBANO     26
cerdo marinado, mostaza, queso, pepinillos y jamón cocido
Cuban mollete - Marinated pork, mustard, cheese, pickles,  
and cooked ham

﻿JAMÓN IBÉRICO DE BELLOTAJAMÓN IBÉRICO DE BELLOTA     39 
Acorn-fed Iberian ham  

﻿HAMBURGUESA DE VACA FRISONAHAMBURGUESA DE VACA FRISONA     29
con bacon y cheddar
Holstein beef hamburger with bacon and cheddar cheese

﻿SÁNDWICH DE SALMÓN AHUMADOSÁNDWICH DE SALMÓN AHUMADO     26
con aguacate y salsa tártara
Smoked salmon sandwich with avocado and tartar sauce

﻿SÁNDWICH VEGETALSÁNDWICH VEGETAL     24
con aguacate, tomate, lechuga, pepino, espárragos y hummus
Vegatable sandwich with avocado, tomato, lettuce, cucumber, 
asparagus and hummus

﻿HAMBURGUESA VEGANAHAMBURGUESA VEGANA     24 
Vegan hamburger  

﻿CAVIAR BELUGA “000” LATA 15 GRCAVIAR BELUGA “000” LATA 15 GR     90
con su guarnición clásica
Beluga caviar “000” 15g tin with its classic garnish

﻿CAVIAR BELUGA “000” LATA 50 GRCAVIAR BELUGA “000” LATA 50 GR     300
con su guarnición clásica
Beluga caviar “000” 50g tin with its classic garnish

﻿OSTRAS AL NATURALOSTRAS AL NATURAL    · 3 uds 27
Fresh oysters · 3 pcs
﻿﻿﻿        
    
Todos nuestros pescados y mariscos son de pesca sostenible.
All our fish and seafood are sustainably caught.
﻿﻿﻿      
Los productos utilizados en nuestra carta son de origen local.
The products used in our menu are of local origin.
﻿﻿﻿        
    

De nuestro obrador     
From our pastry chef﻿﻿﻿
    
﻿PREGUNTE A NUESTROS CAMAREROS POR PREGUNTE A NUESTROS CAMAREROS POR 
NUESTRO SURTIDO DEL CARRO DE TARTASNUESTRO SURTIDO DEL CARRO DE TARTAS        
Ask our waiters about our dessert cart selection
Pastel - Cake 14
Mini pastel - Tartlet 7

 plato estrella / Signature dish      Gluten         Lactosa - Lactose
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